
Understanding the Typikon Series 
 

+thrjdysq Ecnfd  
lkz Vbhzy 

cjcnfdbk lbfr. Cthubq Fhkbtdcrbq 
 

A Fieldguide to  
Orthodox Church Services 

compiled by Rev. deacon Serge Arlievsky 
 
 

FIRST EDITION 
October, 1999 

 

 

Traveling  ����� 
Russian Orthodox Church Music Society 

A Non-Profit Supporting Organization of the  
Russian Orthodox Church Outside Russia 

e-mail:  infoinfoinfoinfo    @@@@    travelingtreby.orgtravelingtreby.orgtravelingtreby.orgtravelingtreby.org    

Sample  Copy    



 3-3
�������:  ������� ��		�
�

	
�
��


������ �����
�   
������ �����
� � ����, ������ ��...

���� � �
�����   �
 ����
�� �� ���� �
 ���, ��� �
���� ���� ����!...

( #� �
 )   % ��� &�
����  140-+� (3-10),   141-+� (1-7)

% ������

����
��   % ��� &�
���� 141-+� (8-8), 129-+� (1-6) � 116-+� (1-2):

(2�
+��������� 5 4�����) 10. 5����� ��  ����6� ���� ��! / �������
 ��� 5���� ������.
8 ��� % ����


9. 9��� :��  ��
�����6� / �����:� ����
�� ���.

% ����


8. 5� +������ �����
� � ���� 
������, / 
������ ������ +�
� ��;.

% ����


7. �
 ����  ��� ���� / �����!<� +�
�� ������� ���+�.

% ����


6. =<� ����
����� �
�����, 
������, 
������, � � ��� ��  / 
  ��� �  ��� ���<���� �� >.

% ����


5. 5���� �
�� ����+� �� ����� ��, 
������, �� ���� ���
 ���
  � ����� ���� /  ����
 ���
 ��� �
 
�����
.

% ����


4. 8  � �
:� � ������ �� ��<�, �  � �
:� � ������ / 
  �
 ����
�  5��
��> �
 
�����
.

% ����


3. ?�� � 
�����
 ����� >, � ���+�� � 	�+� ���
������ / 
  � ��; ���
��  5��
��� �  ���� ����
����; @+�.

% ����


2. 4�
�� � 
�����
 ��� ���6� / ����
�� � @+� ��� �!���.

% ����


1. ?�� � ������� ����� > @+� �
 �
�, / � �� ��
 
�������
  ������
�  �� ���.

% ����


%�
�
 8 6�, � %���, � %�� ��� ����.

% ����
  (%�
����)

5 ����, � ������, � �� ���� �����, 
���>.

% ����
  (2�+�������� ��+�
 ��)



Vespers:  Lord I have cried
Beginning Structure:

Lord, I have cried   Lord, I have cried unto Thee... - Psalm 140, Verse 1.
Entry with Censer   Let my prayer be set forth… - Psalm 140, Verse 2.

Litya   Verses from Psalms 140 (3-10), 141 (1-7) - Verses sung antiphonally, usually omitted.

Aposticha Sunday with Sunday with Twelve
Troparion Verses from Psalms 141 (8-8), Polyeleous Saint Lesser Saint Feast

Blessing of the 5 Loaves   129 (1-6)  &  116 (1-2): on 10 on 10 on 8
Dismissal 10. Bring my soul out of prison / that I may confess Thy name.

Sticheron

9. The righteous shall wait patiently for me / until Thou shalt reward me. 4  Sunday
Sticheron Stichera

8. Out of the depths have I cried unto Thee, O Lord / O Lord, hear my voic (Resurrectional)
Sticheron of the

7. Let thine ears be attentive / to the voice of my supplication. Sunday tone 7  Sunday
Sticheron Stichera

6. If Thou shouldest mark iniquities, O Lord, O Lord, who shall stand / (Resurrectional)
-  Deacon censes Altar,   for with Thee there is forgiveness. of the
     whole Church; Sticheron Sunday tone

     symbolizing our prayers 5. For Thy name's sake have I patiently waited for Thee, O Lord; my soul
     rising to heaven.   hath waited patiently for Thy word / my soul hath hoped in the Lord. 8  Stichera

Sticheron to the Feast

4. From the morning watch until night, from the morning watch / 
  let Israel hope in the Lord.

Sticheron 6  Stichera

3. For with the Lord there is mercy, and with Him is plenteous redemption / to the Saint
-  Symbolizes the cries   and He shall redeem Israel out of all his iniquities. of the day

     of repentance of the Sticheron 3  Stichera

     fallen Adam, and the 2. O praise the Lord, all ye nations / praise Him, all ye peoples. to the Saint

     promise of salvation Sticheron of the day

     to be sent from 1. For He hath made His mercy to prevail over us / and the truth of the
     God Himself.   Lord abideth for ever.

Sticheron

-  Praises God for His abundant Glory to the Father... Glory Sticheron Glory Sticheron Glory…
     mercy toward man. Sticheron to the Saint to the Saint both now...

Both now and ever... Dogmatikon of Dogmatikon of Theotokion
Sticheron  (Theotokion) the Sunday tone the Sunday tone of the Feast
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 4-3
Enhtyz>  Vbhyfz trntybf,  ?ju Ujcgjlm

Dtkbrfz, bkb Vbhyfz Trntybf
Itcnjgcfkvbt Vbhjv Ujcgjle gjvjkbvcz.

Vbhyfz Trntybf
?ju Ujcgjlm

Nhjgfhb ?ju Ujcgjlm
Rfabcvs Lbfrjy>  Ukfc ___> ?ju Ujcgjlm b zdbcz yfv,
Gjkbtktq   /kfujckjdty uhzlsq dj bvz Ujcgjlyt.

Rfyjy 1. Bcgjdtlfqntcz Ujcgjltdb, zrj /kfu,
Yf :dfkbnt;   zrj d dtr vbkjcnm Tuj.

Dtkbrjt Ckfdjckjdbt :jh> ?ju Ujcgjlm b zdbcz yfv...
Trntybb 2. Lbfrjy>  J/sitlit j/sljif vz, b bvtytv
Jngecn   Ujcgjlybv ghjnbdkz;cz bv.

:jh> ?ju Ujcgjlm b zdbcz yfv...
Gthdsq Xfc 3. Lbfrjy>  Yt evhe, yj 'bd /ele, b gjdtv

  ltkf Ujcgjlyz.
:jh> ?ju Ujcgjlm b zdbcz yfv...

4. Lbfrjy>  Rfvtym, tuj't yt/htujif pb'leobb,
  ctq /scnm dj ukfde eukf> jn Ujcgjlf /scnm
  ctq, b tcnm lbdty dj jxtct; yfib;.
:jh> ?ju Ujcgjlm b zdbcz yfv...

      Nhjgfhb     
Djcrhtctybt Djcrhtctybt Djcrhtctybt Ldeyfltcznsq

Djcrhtctybt b ghfpl. ?.V. b Cdznjq b 2 Cdzns; Ghfplybr

Djcrhtcysq 
Nhjgfhm

Djcrhtcysq 
Nhjgfhm

Djcrhtcysq 
Nhjgfhm

Djcrhtcysq Nhjgfhm    
ukfcf Ytltkb  ( 1; )

ukfcf Ytltkb   
( 2; )

ukfcf Ytltkb   
( 2; )

ukfcf Ytltkb   
( 2; )

Nhjgfhm              
1-uj Cdznfuj

Nhjgfhm 
Ghfplybrf

Ckfdf... Ckfdf... Ckfdf... Ckfdf... ( 3; )

Nhjgfhm        
Cdznfuj

Nhjgfhm              
2-uj Cdznfuj

B ysyt... B ysyt... B ysyt... B ysyt...

?jujhjlbxty 
Djcrhtcyfuj 

ukfcf

Nhjgfhm 
Ghfplybre 

?j'btq Vfnthb

?jujhjlbxty 
ukfcf Cdznfuj

?jujhjlbxty ukfcf     
2-uj Cdznfuj
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Matins:  Great Litany,  God is the Lord

Six Psalms Great or Peaceful Litany   - Lights turned on.
Great Litany "In peace let us pray to the Lord"   - Same litany as at beginning of Vespers.

God is the Lord
Troparia God is the Lord

Kathismata Deacon: In the __ tone: God is the Lord and hath appeared   - In the tone of the first Troparion to be chanted.
Polyeleos   unto us. Blessed is he that cometh in the name of the Lord.

Canon 1. O give thanks unto the Lord, for He is good, for His 
Psalms of Praise   mercy endureth for ever.
Great Doxology Choir:  God is the Lord and hath appeared unto us…   - Symbolic of the arrival to the Promised Land,

Litanies / Dismissal 2. Deacon: Surrounding me they compassed me, and by the     and the many appearances of God to His
  name of the Lord I warded them off.     people, and His protection of His people from

First Hour Choir:  God is the Lord and hath appeared unto us…     their many enemies, upon their repentance
3. Deacon: I shall not die, but live, and I shall tell of the works     and turning to Him.

  of the Lord.
Choir:  God is the Lord and hath appeared unto us…

4. Deacon: The stone which the builders rejected, the same   - Symbolic of the appearance of our Lord
  is become the head of the corner. This is the Lord's doing,     the Saviour on the earth, the "cornerstone"
  and it is marvellous in our eyes.     of the new church of the New Testament.
Choir:  God is the Lord and hath appeared unto us…

Troparia            
Sunday Sunday Sunday Twelve

Sunday w/ Mother of God w/ Saint w/ 2 Saints Feast

Resurrection      
Troparion of the 

Resurrection      
Troparion of the 

Resurrection      
Troparion of the 

Resurrection Troparion     
of the Sunday tone

- Sunday Troparia: speak of

Sunday tone      
( 2x )

Sunday tone      
( 2x )

Sunday tone      
( 2x )

Troparion of the          
First Saint

Troparion        
of the Feast

Christ the Lord's triumph over  Glory…  Glory…  Glory…  Glory… ( 3x )
death with His Resurrection.  Troparion        

of the Saint
Troparion of the          

Second Saint

Both now… Both now… Both now… Both now…

Theotokion of     
the Sunday tone

Troparion of the   
Mother of God

Theotokion in the  
tone of the Saint

Theotokion in the tone     
of the Second Saint
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 5-3.4
Divine Liturgy:  Proskomede

Entry Prayers - Priest & deacon stand before Table of Oblation and say:
O God, cleanse me a sinner and have mercy on me.  ( 3x )

Vesting Priest: Thou hast redeemed us from the curse  of the law
by Thy precious Blood . Having been nailed to the

Preparing the Cross and pierced with a spear, Thou hast gushed
Lamb of God forth immortality upon mankind . O our Saviour,

Theotokian / 9-Rank glory to Thee.
Prosphora Deacon: Bless, Master.

Priest: Blessed is our God, always, now and ever..
Commemoration Deacon: Amen.

of the The priest takes a prosphoron in his left hand, and in his
Third Hour Living & Departed  right hand the holy spear, with which he makes the sign

 of the Cross three times over the seal, saying:

    Covering the  Priest: In remembrance of our Lord and God and Saviour,
Sixth Hour     Holy Gifts       Jesus Christ.  ( 3x )

Censing of Church  Deacon: Let us pray to the Lord.
! Cutting off the right side (left side, facing us) of the Lamb,

 the priest saith the words of the Prophet Isaiah:
Priest: He was led as a sheep to the slaughter .

Divine Liturgy   Deacon: Let us pray to the Lord.
" Cutting off the left side:

Priest: And as a blameless lamb before his shearer is
    dumb, so He openeth not His mouth.

NI-KA - Greek for " Conqueror ," Deacon: Let us pray to the Lord.
   or " Victorious " # Cutting off the upper side:

Priest: In His lowliness His judgement was taken away.

# Deacon: Let us pray to the Lord.
+ $ Cutting off the lower side:

Priest: And who shall declare His generation?

Deacon: Take away, Master.
% Cutting off the bottom to remove the holy bread:

&!  + + +  " Priest: For His life is taken away from the earth.

Deacon: Sacrifice, Master.
' Having laid the holy bread upside-down on the Diskos,

+     the priest cuts cruciformly (but not all the way through)

$     making four still attached legs, and saying:

Priest: Sacrificed is the Lamb of God, that taketh away the
    sin of the world, for the life and salvation of the world.

The priest places the holy bread right-side up on the Diskos.

Deacon: Pierce, Master.
Piercing the right side (left side, facing us) of the Lamb:

Priest: One of the soldiers with a spear pierced His side,
and forthwith came there out blood and water;
And he that saw it bare record, and his record is true.
The deacon, taking wine and water, saith to the priest:

Deacon: Bless, Master, the holy union.
����. �. ���	�
���
: ����� ���	
. and receiving the blessing upon them, he pours wine together

(Jordanville, 1967) ���. 645. with water into the holy Chalice.
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